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Szegénység. kel1 járnunk, néha a vendéglőt is felkeres- melyet le kell rónuuk, letét, melyet viaaza
sük> a kirándulásoktól sem irtózunk, mind- kell adnunk tulajdonosának, a végzetnek.

Szomorú jelenség tárul nap nap után ezt azért, mert úgy is csak egyszer élünk. Hanem megfagy a vér az erekben, midőn
szemeink elé. A mere tekintünk, mindenütt If5az • egyszer, de az életet nemcsak olyan ártatlanok ravatalai fölött állunk
nélkülözést, hanyatlást látunk és füleinket ütem esen, hanem okosan is át kell ám meg, akik számára egy hoaazu élet állott 
mindenfelől panaszok zúgása tölti be. élni. Ha mindenki beérné azzal, a mit szá- még nyitva a akinek élete fmalait Clotho 

A kereskedelem gyönge lábon áll, az mara az élet nyújt, úgy talán kevesebb könnyes szemekkel vagdalta át. Ilyen az 
ipar meg éppen nyomorúságos helyzetben kellemesen eltöltött nap peregne le az élet uj-udvari eset, midőn gombamérgezés által 
van, a forgalom látszólag élénk, de hát min homokóráján, hanem bizonyára kevesebb egy családauya 5 gyermekével, a másik 
dennek ez a rugója: a hitel. volna az életben élő akadály is. családnál pedig a családanya 2 gyermeké-

A gyárosoktól le az utolsó szatócsig Mi lesz ennek az általános nyomaszló vei áldozatul esett, 
mindenki hitelre dolgozik. A vevő aztán helyzetnek a vége, képzelni sem lehet. A Ott jártam közöttük, s borzadva láttam 
nem fizet a kitől vásárol, a kereskedő sem kibontakozásnak mindenesetre meg kell tör- tágra nyilt pupillájukban a kérlelhetetlen 
felel meg kötelezettségének. Innen van a sok l^nn,e, csak az a kérdés, milyen eszközök- halált; — ott voltam másnap, de ekkor 
perlekedés s ezért vannak tömve bírósága ke  ̂ kezdődik az meg. már nem panaszkodtak, kínzó fájdalmuk
mk, soha annyi per és csód nem volt, mint ^8Y józan életelvnek kell érvényt sze- elnémult.
napjainkban. rezni, azt a mit Példaszónk oly világosan Egyik helyütt a 7 tagú családból gyá

Ezek nem csupán helyi, hanem általá- tartalmaz; Ne nyújtózzál tovább, meddig a szos hírmondónak csak a férj, az apa ma-
nos bajok. A szegénység jelei mindenütt akaród ér. Mig lesznek emberek, a kik töb- radt. A többiek elmentek egyíltt s egyszerre!
mutatkoznak, hiába igyekezzünk azokat lep- költenek, mint keresnek, addig az elzül- Oh volt-e elég könye a férjnek megöntözni 
lezni. Hiába tagadjuk, rossz idők járnak. tés katasztrófáitól se leszütik megkimélva. neje sirhalmát ? volt e szivében hely az öt 

Tény az, hogy a sivár helyzet jelenleg ártatlan gyermek vesztesége fölötti fájda-
sokkal ismertebb már a nyilvánosság előtt, lomnak? Mit szóljak a másik családról?
semhogy azt akár titkolni, akár szépíteni Megfagy a toll kezemben, midőn e rette-
lehetne. Ámde emberi gyöngeségünk és fő- AZ llJlKlVari tragOedia. *^tes tragédiának hű képét festeni akarom,
lég hiúságunk akadályul szolgál, hogy noha ^zen halottak sírjai fölé az elhelyezett ke-
a helyzet tarthatatlanságát felismerjük, ide- A hét frissen hantolt sirhalom a szent resztre rikító betűkkel csak annyit kellene 
Jében nem orvosoljuk a bajt. mártoni temetőben megrázó emléke marad *rQl : «A tudatlanság áldozatai.*

A legfőbb baj ugyanis az, hogy — » tudatlanság szülte szomorujátéknak. A | Láttam a szennyes zöld szinti felületű 
legyünk bár szegények, vagy gazdagok sze• megbalás természetes valami, okos és igaz- gombát, s fájdalmas érzéssel gondoltam a 
rét,ük a kellemest, a szórakoztatót a ké- ságos, mert egy élet megszűnése által ezer természet hatalmasságára Ilyen hitvány, 
nyelmet. Csinosan kell öltöznünk, színházba másiknak nyílik meg az útja; tartozás, érzéketlen tárgynak adatott meg az erő ki­

ji l i  l n u  1 r f i  enyhe budoirjába. És a napsugarak lüzóben ottítenutó* elkezdett beszélni Velencééről, Flórencz-
fl M i m  n  Sh U P E I m  al,t * Junó termetű asszony. Hogárszeme luka- ról, Nápolyról, Rómáról.
Él Hifi ■ I H n l  a M W A v ái Ml J HFi gy0gta a tényt. — Lássa drágám, én már bejártam azt az

----———— —  ---------------------------- Mosolyogva közeledek felém és istenasszony j utat, melyért most engem itt akarna hagyui. (A
grácziájával nyújtotta felém remek kis tormás nagy szerelemben is vannak az embernek rögesz- 

o r  t r  w p y r  [ AT n  \ í  kezét. mói, fixa ideái. Neki az volt, hogy én őt ott aka-
v 1 i L* Jii \ j  / i  ej L iV L iU ji. — Ah, csakhogy itt vaui És keresztneve- rom hagyni, hogy szökni akarok tőle).

Irta : B odor Ernő. mén szóllitott. Már regen vártam. Én egy hangot Aztán beszelt a Doge palotáról, az inquisitió
sem tudtam szólni. Aztán azzal a szenvedéllyel rémes termeirUl, az álarezoa szüzekről, a talakba 

Ahogy gondolásom azt mondta, hogy ez mely az olasz nőket jellemzi, ragadta meg ke». vígoltUlkoa résekről, a névtelenen^ levelek 
De.dau.ona haza megalli.ottam, Klmerüuem en- met, magához vont. egy lorro csók,.! lehelt hóm helyéről, a kmzókaraarókrél, a .Óhajok hidjéröl 
nek a . .  eszel, .a km laknak a néze.ehe. -  Az a 'okomra e-.uUogva lolytatta: em.ékezelt meg. Mintha as mqu.e,(öröktől ijedt
kiuaró rócHtm arkAlv rn«ivfln mnviMor lehetett — Othelló 1 volna meg, vont jobban magához,
seivemzsinór hávcsó akasztva azok a m«™« — Desdamona, kiálték én felocsúdva abból A bájos asszony karjai között bejártam
ke.keny ablakok olyan be.zádeéen nézlek le ream'. »* igézeihöl, mely idiig mámorában lártolt. Klórenezél ee Kőmát. A llorenczl kél aranykápua 
E közben lamvoz luvaloin lenaedezeil « tenger Ligy állt előliem, mint egy királynő ; nyolczezegletü kápolna, a Baplialerio — a hol
létől. Úgy bársonyon »zellő végig csókolva ve- ~  A világ azt hiszi meghaltam I — szólt. Dantét kereszteltek — említésénél egy fenséges
«<g lodrozváá laíuna .tlkrm -  i^ssan-Ussan Nem hal.ám meg, élek -  magának edes. Karja- moaolylyal jegyezte meg az asszony:
Aaiami ©de« bagvadtsan limotl el az eev helyen 'mba lógtam. Nem gondoltam en sem Desdamo- — Dante költői nagyságából csak egy utolsó 
ringamzó gondmaban 0'U'lor’*. semmire, csak azt a lázas vonás hiányzik

mögött »  jeleni ^ueg^'tlgászen ^  =  .».ékezett
tekintetét* ^  ^  ^  ^  V.nu, R o m á n é , Hóm.han lejének egy

Mert a - i T d o : , ^ , ^ . . 1̂  v *gyok-e

S i t ? ~  m . r h ^  = ven„„,
**gy,Z balorsTgsUlT megr6ébben »“p^bana^bao/' úgy megezoniotla kezemet, hogy szinte tői- -P ersze, teleltem rá, a milhologiából.

v.k, r  t l ^ r k : gyk’. v:gyel0A 2 2  " “ T C S i  « —  m  ^ 1.  N I«.. h.„d,„,^ S e n goy,yá:kböfőnrD:Uz8̂ 4ln 1 T e ,;:
pibanaiben már ott voltam gondolámmal a lep tek.utetenek varázsával akarná utolsó »ka- A mint gyönyörű metszésű ajkai álmatagon be­
csók Riiftha.v uí „ * Amm „„iiii, d 1 u raterömet is semmivé tenni. széliek, kényielen voltara beismerni, hogy azt

ksnu » š""™"- ,rarB,“ ^ r:.!‘.y.om ma már okkor olyan voltam ennek az .»z- sem tudja miket beszél. Valami uj’lixa ideája
gam, -  Magnetuus e?ótör"vezeiietve rohanok a sunynak a kezében, mini egy kezes bárány. támadt. Néha oly zavart értelmit dolgokat mon- 
miszlikusan megvilágított lei'Osökön, elerek egy Nyakam köré lonta bársony karját és oda- Holt Mikor a Szent Péler bazilikáról beszélt, hír- 
árunyizegélyzeit ajtóhoz, egy századvégi asszony vonta tejemet pihegö keblére. Aztán halkan, „sós teieu azt kérdez e . szeretem e ? Aat&n ölelő



rázni porhüvelyéből az örökké élő lelket, mindenütt, ahol erre alkalom kínálkozik, Hogy Csáktornyának iskolaügye modern 
Szomorú ezatyrája a sorsnak! Hiába, a mi mert írva vagyon; és magasfoku, az ő érdeme. Hogy a város
népünk még nagyon elmaradott és tudatlan. „Boldogok, akik sokakat oktatnak az utczái rendezettek; hogy járdáink készültek 
Hisz e gomba már külső alakjánál fogva igazságra, mert élni és tündökölni fognak s hogy az utczák annyira rendbe lettek 
is sejteti velünk a benne rejlő gyilkos ned- mint a csillagok, — örökké . . la hozva, hogy büszkén hivatkozhatunk a köz-
vet, s ha már valaki ilyenhez vagy más H áth Svula tisztaságra s Csáktornyának városias jelle-
fajta ismeretlen gombához jut, legalább T". gére; hogy a város öntözése rendesen esz­
kérdezze meg olyantól, aki ha nem is is- ' p ' g közöltetik, az ő érzékének következménye.
meri, de annak megevésétől elrettenteni tudja. -—---------  Hogy van a városnak villamos világi-
A gombáknak oly sok ehető és mérges faja tása; hogy a vasút felé vezető ut jókarban
van, hogy ennek élvezetétől tartózkodni ^  l)Í TÓ V álasztás* van i hogy a vágóhíd létrejött s hogy a
kell, s azért csakis oly gombát együnk, csatornázást a városban végrehajtották, az
melynek ártalmatlan voltáról biztos tudó- ^ biróválasztást s részletes tisztujitást ö fáradhatatlan érdeklődésének s kezdemé- 
másunk van, vagy mint ehetők általános a ief0]yt hét csütörtökjén ejtették meg Kol- nyezésének a kifolyása. — Egyszóval az ő 
használatban vannak. benschlag Béla szolgabiró elnöklete alatt. bíráskodása korszakot jelent még akkor is,

A mérges gombák felismerésére és meg . ha regále megváltása körül fölmutatott ered-
különböztetésére határozott ismertető jelek A választást megelőzőleg a képviselő- ín y e ir ő l nem szólunk is s nem emlékszünk 
nincsenek. Fődolog, hogy óvakodjunk oly testület értekezletéből kifolyólag helyettes- jg meg a kaszárnyáról, melynek létesítése 
gombák használatától, melyeknek kellemet- bírónak Megla Istvánt, Cvetkovics Vinczét körül nagy érdemeket szerzett, 
len szaguk van, nyákkal vannak bevonva, és Petrics Ignáczot; pénztárosnak Bencsák Mindezek egyenként és összesen emle- 
ha felvágjuk, színűket elváltoztatják, gyanús, Ferenczet, Kiszellak Lajost és Frász Tamást getelté logják pruszátz nevét tenni még az 
piszkos helyen nőnek. — Vannak azonban városbirónak meg a maga részéről Molnár utócjok e|ölt jg
olyan mérges gombák is, melyek ezen is- Józsefet, Cvetkovics Antalt Lajost A város érdekében kívánatos, hogy a
mertetö jelek egyikével sem bírnak, tehát hozta javaslatba a szolgabiró illetőleg kan- személyváltozás ne legyen egyúttal rendaser- 
igen tartózkodók legyünk ezek használaté- didálta, miután Molnár Elek a városbirói, v41tozás jg számitunk az „j várobirö ur 
tói, s álljon előttünk elrettentő példa gya Pr«n ecz M,k|é3 ahelyettes-biróijeloltségtöl hazafigágára g szeretetére Csáktornya iránt, 
nánt a jelen eset, s tanuljuk meg a sze- ónként visszalépett, Prusátz Alajost meg a . megkezdett utón tovább haladva a
rencsétlen elrettentő áldozatok sírjai fölött képviselőtestület óhaja ellenére, hivatkozás á fölvirágoztatását teljes ereiéből elő 
az óvatosságot. sál,a belügyminiszteri döntésre, a jelölésből le,jeS ere,ébö1 el0’

Nagy baj nálunk, hogy népünk lapot kizárta, 
nem olvas, a kalendárium pedig nem fogy, A két párt harczra készült s noha az
ha a rémtörténetek helyett tanulságos dől- ellenzék kisebbségben volt, a többség még r r  n , - . j * | a Ír
gok vannak benne. Iszonyú buta a mi né- sem ment bele az ütközetbe, mert jelölt— 
pünk ! Az iskolákban elrendeltetett ugyan jétől, Pruszácz Alajostól, tágítani nem akart
az „Egészségtanu tanítása, de hát hol la- 9 *8Y megesett, hogy délután 4 óráig a vá- Qlctelem. Kérjük tisztelt előfizetőinket, 
nittatik az? Nagyon kevés helyen. Pedig fosnak 500 szavazója közöl csak 118 adta szíveskedjenek ez év harmadik negyede al. 
ez a tantárgy egyike a legfontosabbaknak! *e szavazatát s ezek mind a Molnár pártból kalmával előfizetéseiket megújítani s a hát- 
Testünk által részecskéje vagyunk a mu- kerültek ki, a másik pártból nem szavazott rHlékokat beküldeni 1 
landóságnak, mint perez része az időnek, senki. l4r
már pedig : pars sequitur totuml Halandók Mikor a szolgabiró a szavazatokat ősz- § u la i t s .  Perlf k nagyközség képviselő- 
vagyunk8 tartozunk a természet adójával, szeszámlálta, kitűnt, hogy városbirónak Mól- testuiete elliatározta, hogy a kihirdetéseket 
de meg kell tanítani a népet az iskolában nár Józsefei, helyettes-bírónak Cvetkovics (doboltatás) ezután magyar nyelven is esz- , 
és a szószékről arra, hogyan lehet bizonyos Vinczét, pénztárosnak Frász Tamást válasz- kozolteti.
bajokat elkerülni tollák meg egyhangúlag. é  önk. tűzoltó egylet folyó év

Szegény áldozatok! Életetek nem vé- A szavazástól tartózkodók megelégedtek augusztus 4-én ünnepli 20 éves fönnállásé- 
tetett el, csak jobbra változott, mert a ha- azza|. ho8Y a választás megsemmisítését nak jubileumát. Az ünnepély programúba :
Iái a halhatatlanság kezdete. Veletek már kérjék, mit Ziegler Kálmán városi képviselő Délelőtt 9 órakor hálaadó isteni tisztelet; 
nekünk nem lehet beszélni, csak az élők a többség nevében legott be is jelenlett, s fél 11 órakor a szertári helyiségben disz 
höz irányíthatjuk intő szavunkat: vigyáz- melY semmiségi panasza választási jegyző közgyűlés. Délután lét 3 órakor a perlaki
zatok és óvatosak legyetek! Azoknak pedig könyvhöz hozzá is csatoltatott. — Alapítják lüzoltó egylet gyakorlata ; 4 órakor kivonu-
akik állásuknál fogva a néppel érintkezni 'tiltakozásukat arra, hogy a szavazásra |ogo lás Ottókra a városi vendéglőbe, s egyidejűleg 
kötelesek, legszentebb munkájuk legyen sultaknak negyedrésze sem szavazott le, a tánczmulalság kezdete. A tánczmulatságra 
azok tanítása az iskolában templomban és ,ehat a megválasztottak a többségre nem belépti díj személyenkint 1 korona. Tűzoltók

támaszkodhatnak; meg a szolgabirónak ab- egyenruhában belépti dijat nem fizetnek. —
1— ^ ---------------- — ----------------  ---  beli eljárására, hogy a többségnek határozott, Fel ül fizetések köszönettel fogadtatnak.

kaj.it_let.jtv6 nyakamról, a kezemet ragadt. j JJJ? a '^ Í d id á S b ó l  k S ?  PrUSZáU
— Ha olyan nagyon szerei, mint mondja, . .  A me8Választottakat egy deputáczió ideértve a temetési járulék engedélyezését

le mert volna«e velem ugrani e kupola tetejéről ? I csakhamar a városházára hozta, hol Molnar folyó évi julius hó 1 tői kezdve, a mi- 
Démoni kiáltást ejtett e közbe, szeme különös József s Cvetkovics Vincze a jelenvoltakhoz ujg^terolnökség kebelében alakított vegyes 
tűzben égett. Megretieniem. Hiszen ez a nöörült, szólván kijelentették, hogy a tisztséget el- bizottság inlézvén, azok az 1848/49. év.

9Zeü  j“ Jjön h a 'szere. -  sullog.a szenvedély l0gad|ák' Moln?.r V4r0Sb''0 ®Ze,é»ébf ‘ lu0 0  honvédek, illetőleg azok özvegyei, k.k 1894. 
töl elfojtott hangon és átölelve ellenállhatatlan i rUf  ff1. .? 8fe8f ‘ P^nz,árába# év juuius hó Jl-én 49085. szám alatti
erővel vont maga után egy keskeny erkélyre. rae *Y k jelentését koztetszéssel s rokonszenv- belügyminiszteri léttamozá^sal ellátott alap- 

Egy homályos vizikatorra nyílt a ha/ ezen vei fogadták szabályokhoz kénest ilyetén ellátásra igényt
° Odt T ^ „ , ‘ft.» r m ,BthoLtae,.hÖnlpÖlygÖU . Ót éS él  Ór&?  r t « ™ *  Vége ! ° !  vélnek támasztani, kellőleg felszerelt tolya- Odakint szorosan magához ölelt., az utczán voltak láthatók csoportok modvánv»ikHt ezentúl ne ay orazá^n« hon-— 0 .hellóm, drágám 1 fin az izgalomtól k k u . é|.ellék ielöltiüket. hol meeabczu “ savanyáikat ezentúl ne az országos non
gyöngyöző homlokkal, minden erőm megfeszítésé- K , -1?0 eilelieJc )eioitjUKei» női megaoczu védsegélyző egylethez, hanem közvetlenül 
val iparkodtam görcsösen Ölelő karjaiból mene- 8°Hak egymást. a noagy. kir. miniszterelnökséghez czimezve
kölni... Megvan tehát az uj biról ! küldjék be.

0  pedig CrUleteseket beszélt: 1  ̂ 1
— Ha az elsővel nem tudtam meghalni, Hl nem mulaszthatjuk ezúttal, hogy ffaldlozás. Echrenreih Nándor mura­

meghalok a másodikkal. „MorendoM tördelte már- szívélyes búcsút ne vegyünk a volt város- szerdahelyi körjegyző e hó 17 én elhunyt, 
már elhaló hangon. Kezdtem eszméletemet ve- bírótól. Pruszátz Alajos ur 13 évi hivata- pénteken temették el. Nagyszámú családja
“ ,tenA követkelő pillanatban hirtelen áthajolt az loskodáf  aJa« bebizonyította, hogy a benne siratja a megboldogultban támaszát, ki mint 
örjöngő asszony az alacsony erkélyráoson s a Összpontosuló bizalmat megérdemelte s rá- legyző 20 évig vezette Mura-bzerdahely 
másik pillanatban már magával rántott a mely- szolgál arra a ragaszkodásra, mely a lefolyt ügyeit. Nyugodjék békében I 
»égbe. Egy őrületeit kiAltotlam és iölébredlem. beválasztás folyamán is személye iránt T öm egen gom bam érgezén . Megren-
. feküdtem még mm̂ 4« álló helyében megnyilatkozott. dilő ezerencHélleneégnek volt e/inhelye a múlt

kozott he *®.ndo 4lnbaD’ szemben azza ,z elat' A kor színvonalán álló gondolkozása, hél végén Uj Udvar major a Mura melleit. —
— Sigurni -  bttorkodott kérőbb gondola- ^Zete. és a küllöldön töltött több évi ta- ^ ^ 2  muWl'

wm megjegyezni -  lurce. almai leheiiek. pasztala. nyomokat hagynak hátra Csáktor- (u| gnDak hl)gy ggalóczI g0o,bat, melye® veenorars
nyán, mert el kell ismernünk a város fel- elköltötték, nem ismertek. A  szomorú eset részle- 

——- virágoztatása körül szerzett érdemeit. tétről a következő értesüléseink vannak. Pintarič«



Ferencz urodalmi cseléd, verdén reggel a Cser. mi csakis a munka kiválő ezépaégében, értékében egész táncz előtte heczcz hoffV tánczosnéia

s s w s  r s & r s s s a  ? i í t s s  t s s  a r a  “ «»*««*• * ' : r . “ s »Divü üa is vele voltak, hogy neki munkájában lényleg művészi értékű albumot nyújt az Egyet- benne’ de megnyilatkozik a rosznevelésu 
udvaroljanak. Este hazajővet a Gradiscse nevű értés kiadóhivatala a közönségnek, melyet minden duhaj legény úri külsőben. A lányok egy 
erdőben megpihentek, mert Pintárics rosszul érezte család a a család minden tagja örömmel üdvözöl, részének imponál ez a kihívó merészség és
magét, ott egy kissé nyugodni akart. A gyér- Minden egyes füzet, mely postai szétküldéssel szeretnek vele tánczolni. mert legalább __
naekek ezalatt gombát szedtek, hogy azt esté el- együtt csak 35 krba kerül, 16 művészi kivitelű meaemleceti Ő is mások is i
költsék. Pintárics lassan vánszorgott hazafelé, be fényképmásolot tartalmaz eredeti felvételekben a mege“ le8etl- u  ,8» “ a80kl8 * 
i« tért az ujudvari kasznárhoz Kayser Lajoshoz, világ minden tájáról, úgy hogy az egész 16 fű- I1L A pereskedő segéd,
hogy neki bejelentse, hogy kővetkező nap rósz- zetre tervezett képsorozat 266 szebbnél szebb A tánczában sem tud megfeledkezni,
gzulléte miatt dolgozni nem tud. így, mire hazaért, érdekes és tanulságos fényképből fog állani. Az hogy hivatása a hölgyek kiszolgálása. Ren-
a gyermekek a gombát már megsütötték s hozzá is előfizetési dijak az Egyetértés kiadóhivatalába desen azzal tánczol a kit a boltban is ki-
láttak annak eltogyasztásáboz.^Az apa rosszulléte Budapestre küldendők. . # | . . . . .
miatt nem evett a gömbéből éa ez szerencséje szokott előzékenyen szolgálni és ott is elő­
volt, mert már csütörtökön délelőtt 11 órakor A  bártfai n agy  erdőben... Nótái« zékeny. Megfigyeli tánczosnője tánczban való 
B Pintárics családban, este meg már a Kniplios 82Ó1 “Jár királyasszonyunk bártfai nyaralásáról* Ügyességét és alkalmazkodik. Elveszi legye- 
családban mutatkoztak a mérgezésnek tünetei a Kóri Cyula, az ismert dalkÖPő csinálta, a ki látta zőjét és szigorúan vigyáz arra hogy a vi- 
legborzasztóbb mértékben. Orvosi segélyt igénybe a bánatos királyasszonyt a bártfai erdőben elme* rAirot el ne veszifqe hölove Akér eov
vettek ugyan, de már későn, mert már pénteken reg- rengve járni. Poéta lelkét megilleti* ez a látvány “ veszítse noigye. AKar egy zseD
gél halottja volt a két családnak, vasárnapra meg és hangulatos dallamu, költői szövegű dalt irt j end^  ,S®‘ ^ ende®en hölgyének tOllettjét 
már 8-au szenvedtek ki, a többiek a halál karjai róla. Az érdekes nóta „A bártlai nagyerdőben* dicséri, különösen, ha ő mérte le a kelmét, 
közölt vannak a legkétségbeesettebb tusában. — czimmel a jövő héten jelenik meg, a királyné ő A táncz nála nem élvezet, hanem czél és 
Tragikus véget ért Pintárics családja, ki egyik felségének ajánlva. — Kapható Fischel Fülöp akkor boldog, ha hölgye mosolyogva jön 
lányát pénteken délelőtt, délután 3 gyermekét, (S‘r»U8z Sándor) könyv- és zeneműkereskedésében legközelebb a boltjába és ismét vele Szol­
vasárnapra feleségét éa még egy kis lánykáját Csáktornyán. oAHntia ki mnoáf
vesztette el. Valamennyit eltemette, magára ma- „  . . .  . . M M . gaua*Ja K* ” gaN
radt családjából egyedül ! Kniplica családjából • A magyar olvasó közönség IV. A jó nu.
vasárnapig ketten haltak meg. A fölvett jegyző- egy régi vágya beteljesült. Kapott végre Nem ugrik, de gyorsan megy akkor,
könyvek szerint, a melyeket Csáktornyái szolgabirő- egy jó, modern ízléssel, da azért magyaros ha neki tánczosné jut és nem bánja akár 
ság Wenetzianer dr. stridói és Krasovecz dr, szellemben szerkesztett képes hetilapot az ki lánya, ha fiatal, ha vén, különben rith-
í“ í , e T b a ^ ^  ’ Uj  Ca»k ig»*.ágM»k vagyunk, mus nélkül zölyög de kitartó a tánczban.
lasztás nem forog fönn, hanem tisztán a véletlen mikor ezt az els6 fé,év után az évnegyed Ostobaságokat beszél, de boldog, ha mosolyt 
szerencsétlenségnek áldozata a két család. Az számánál konstatáljuk. Ebbe a számba fakaszt, egész éjszaka fáradhatatlanul robo- 
ügyet a kir. járásbírósághoz tették át további hosszabb és folytatásos novellák kezdődnek tol. Az anyák hálásan pislognak rá, mert 
síjárás végett. . Herczeg FerencztŐl meg Bródy {Sándortólr tudják, hogy a legutolsó esetben a jő fiú

M erénylet. PokriváM M i h i ! } pompás kis vígjátékot irt belé Murai Ká- a petrezselyem árulás ellen megvédi leányát. 
mín9!ám«Sd“k meg « amit vasárnap éjiéi, miutin !r,% . Miknzáth Kálmán folytatja .Szent A csárdást a jó fiú gyűlöli mert ebben csak 
előbb együtt mulattak volna. Fejét két helyen Péter esernyője® czimü elbeszélését és ap- egy leány repuláczióját lehet megmenteni, 
törték be kővel, majd meg veszélyes szúrásokat róbb közleményekkel gazdagítják a szám Annyira nem válogatós, hogy szükség ese- 
ej tét ettek rajta. A súlyosan megsebesült eszmó- tartalmát Bársony István meg Sebők Zsig. tén a templom tornyával is eltánczolna. — 
leire térvén, részletes vallomást tett, melynek mond a  kitűnő illusztratiókat Skutetzky, Hódítani sem tud, de megbecsülhetlek Olyan 
hoY^kUér^.iwí8 Pokrfvál* WvMMlve*'' Neogr4dy meg Rubovits szolgáltatják. Az ö a tánczmulatságon, mint rossz darabban 
ha az orvosi vélemény szerint az ütések folytán »ÜJ Idők- kiadóhivatala (Andrássy ut 10. a potya jegyesek. Ezek is teljesitik köteles- 
agjráskódtatástis szenvedett, mit most konstatálni hz.) bárkinek kívánatra ingyen küld mu- ségüket tapsolnak. 0  is tánczol, a kikkel 
még nem lehet — okvetlenül halálos. A merény- tatványszámot. másként senki sem tánczolna kivilágos ki­
let oka, régi gyűlölködés, j . . . virradtig. És ö lelkendezik legjobban, hogy

A  osáktornyai állami tanítóképző-intézet ^ je g y z é s . Kászonyi Mihály paksi állami mii jój mulatotlf 
első osztályába felvétetnek oly ép testű egészséges polgárt iskolai igazgató eljegyezte Udvardy 1 v  \  { jtó
tanulók a kik 15-ik életévüket már meghaladják Fannyt, Udvardy Ignácz zalaegerszegi polg. ElDirul mikor a bátorság fölbuzzoe
s négy közóp-vagy polgári-iskolai osztályt siker- közénkereskedelmi iskolai igazgató s a . P ' "“ , \  ™ * I01DUZZ°8rel elvégeztek. Ha a kérvényezők száma engedi, e8 »ozepKeresKeaeimi iskohii iguzgaiu » a benne bogy  tánczolni fog. Mint egy szüz-
kevesebb osztályt végzettek is felvétetnek; ilye- »Zalamegye« szerkesztő tulajdonosának leá- beszAd hőse ba zavarosan lámpalázzal v \% 
nekuek a magyar nyelvből, számtanból, töldrajz- nyát, — selkedik. Szegletes mint egy icosA aeder,
bei és történelemből a felviteli vizsgalaton lég- ■—------  trémázó mint egy nagy urat fogadó] falusi
alább annyi jártasságot kell tanusitaniok, a mennyit , x , kaó -
a négy közép- vagy polgári iskolai osztályban la- C S A R N O K -  8Slónok• Bátortalan éa azótalan, de e bátor-
nitauak. A tanítóképző-intézet igazgatótanácsára talanság daczára boldogr mert ha a tánczig
ozimzendö folyamodványok f. évi augusztus 1-ig elfohászkodott, ennek nagy oka volt. Halkan

SSSitSSSS:»SS-£SSS. Ki hogyan thnczolia a csárdást ^
i'S tS S S 'ÍS g S S 'r rS !  , * (oviro,ból vidékre m “* •*« f „♦
minősége: A felvett növendék részéről 10, vagy . Hivntát töhhnvire ez a SDe- meg» r088*ul föstene. Szív és józan
5 frtos havi részletekben pontosan előre fizetendő A csárdás divatát tö D y  ̂ fej dolgában pedig sokan következnek utána.
évi íoo vagy 50 írtért étkezés a kéztartásnál és ctez teremti. Azért ma oly fura, képtelen és yL  A hoBoaiáDy vadágZt
szabad lakés, vagy e helyett lakbérpénz. A kik közel áll a vitUS-tánczhoz. — Es pökhendi, jjá|a a tAncz Cga  ̂ eBZköz. Miután a
a köztartásban nem óhajtanak rósztvenni, meg- mjnt a terjesztőié, kezdődik snájdlg btzal- mea-ziről megérzi mint vizsla a
lelelő pénzbeli segélyt kapnak. A felvett növendé- massáMal. Nincs az az izom, mely ne re- messziről megérzi, mint vizsla a
kék szorgalmuk, előmenetelök és magaviselet ükhöz &tóha beszéd^ járja, a “ “ “ “  lá 08
képest a többi évlolyamokban teljes ingyenes el- ff* 06* „iL „ frVaoira narilr ki 1  fAncz czé,la : megnyerni a mamát. A házasságra
léiast nyerhetnek. Minden bennétkező növendék táncz mellékes, a inssére 8 megérett férfi a mai divatos csárdásban sem
tartozik az intézet pénztárába evőeszközökre egy zseni. Ott a czigánydogón a stratégiai ler, hat- a portf Elegáns és sneidig. Ren-
irtot, s kivétel nélkül minden növendék I irtot toporzékol, rezeg, kiabál nótát rendel, hánya- társalog és novella-izU hamron meséli
betegápolási dij czimén fizetni. — A tankönyvek, vetiséffében példátlan, más időkben azt  ̂ , ». < .
■rónsrek, r.j.Lközök, oj.ókós mintegy 18-20 ^ I g k  volna .OrülU, most pedig .her- ^ölrelmett. Jelentősen
ínba kerülnek. -  A felvett növendék elegendő , * a tpriílpfPt nralía és véffül P,8log és mondla :
fehérneművel s felső ruhával tartozik magát el- cztg és sikkes . A t | 8 — Ha az én fészkemnek meg volna
létől. A tanév szeptember 5-én kezdődik, a fel- Nádai Fódor Tasztlójána .■ a maga édes, aranyos mosolygó angyalai
vételről a nyert segély minőségéről, a megérkezés arczátlan, hogy patakzó izzadsági ,v ^.,ad .̂ Ezt R m0ndást még jobban megsujtázza,
W 1« .  ki*ki kü,ön fog értesittetni. Gsák.ornya, kálf az ö »aranyosának«, tánczosnőjének érdemag __ hozományért
18̂ 5 julm8 io. Margitai József igazgató. batiszt. Zsebkendőjébe törüli. ha érdema8 a h 0 to m  ^  L .

P áratlan  s^iker. Általános panasz volt Ma- „  . . . .  * AiyUS.
gyarországon mindig az íróknál és könyvkereske- A1- ,1*7;. g :nj ni (Vége kóv)*
óóknél, hogy a közönség nem vksftrol könyveket. Az etóbb. minta ny°mán_ mdul De
legjobb íróink uj regényeit is alig lehetett egy amannak örületes divatában, hogy úgy mond- -------------------------- - ......... ........ ......................
«v alatt ezer példányban elhelyezni. Tudományos ;am megvan a divatnak grácziája, de ez az «*vprkAS7 tfl •
^unkáknál pedig a legjobb esetben nehány száz gret|enség a mif a falusi gigerli produkál,
WidSDyra ishelett lelvinni. Annhl Mtüoőbb tahót Uene,eaen b4n(ó g z a speczies legtöbb- MA RGI T AI  J Ó Z S E F

a siker, melyet alig néhány hót alatt az . . • lni tpayj maffát Ren* M A n o l l A I  J U t o t r .
Egyetértés kiadóhivatala által forgalomba hozott nyíre a báli ruhán n i túl teszi magiki,
Röptében a Nagyvilág körül® csimü amerikai desen ott mulat lég óbb in, a hol a nappalt Laptulajdonos és kiadó;
Jtozmü elért. E diszmttböl most jelent meg az közönséges ruhájában, olykor csizmában is

» t i ír  .• :“ :„ r  a x  rs s s  fischel fúu> (s™ usz s*"mr>
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Kalitora Flachal Filipova k a aa t O na aa polaf  pogodba I frl
pmdptaU i abinana poiiljaju. unaju.

a a  h o r v a tu k o r  t i m a - ja r n k o m  j e x i k n  i z la z e é i  d r u ž t v e n i  z n a n s t v e n i  i  p o v n é l j iv l  l i s t  z a  p o k *
^IzlfisizI nT ra lc i» tl3 ed .au  u t o a t  1 t o :  v u  s r ra ls ru  n e d -elju.. ____

Službeni glasnik: „Me4ji murskega podpomagajučega činovmčkoga druživa1 C„Čakovečke áp.irkasse“, „Medji murske sparkasse“. i t. d.
OS---- - .1------U . ----■ --- 'j -» —1 ^ " * ^ " "1- ’' ■ - ----------- - - x k ■ ------ -------- 1  ---- m— ---------- --- '""-V*

. Škodljiva zdravju. U  sobi bolestnika neka noga zamotanja, ako se pri tom bolestnik
Uporabi jen ja U bolesti n. bude uvék čist i frižek zrak; danomice se nepovoljno čuti. Poglavita je stvar na toplom

mora več put oprozračiti s držanjem na od- držanje noguh.
U  nastalih bolestih neoklčvaimo i ne- prto vratah i oblokab. Ali onda se bolestnik Kaj se znojenja tiče, ako je potrebno 

izčekujmo, da budu one same od sebe mora očuvati odpropuha. Osobitu pazku to unaprediti, u tu ja svrhu uméstnije, ako
prestale. Ako se jedna luža užgala, jeli treba je postavljati na pozračenje kod bo* u spodobnih prigodah hasnovat običajno
moramo ili smemo onda čekati, s obranora, lestnika prilöpljive boleati ; uméstno ako jed- — jagojedovog drva, — bazgovog cvétja 
dok je i krov izgorel do dn*? I bolest, ako noga obloka neprestano odprto drž mo Da uzkipljenu kapljevinu, s cukorom zasladjeno 
se u svom zametku ne odstrani pustit če neprestano potrobiti friški zrak ima. U  sobi podajemo, nego da bi razdražujuča pitja, 
koren, te i lečnik več put zakasnjeni u6* bolestnika netrpimo mnogo ljudih. kak n. pr. vruče vino upotrébljavamo, koje
vričeni beteg neče biti u stanju izvračiti. N a č i n  p o s t u  p a n j a  s b o l e s t n i k  i. pak naročito s dihali (s paprikom i prprom 

Sama narav pokazat če bolest trpečemu Potrebito je, da bolestnik more tiho začinjeno) mnogi za jedino vračtvo drže, 
čovčku, čega se ima držati. Ako slabost porivati, mora se anda svaka buka odstra* u svih nep »godali se stim služe, čime, u 
čuti, narav ga nuka na poči nek ; brez muke niti. Nesmé se zakričati na njega uz razdražiti, pogibeij stavljaju, te moru jós teiiši beteg 
nemore si gibati bo!estne kotrige; nemore te je morati sve izbegavati, kaj bi bol zadobiti.
upotrčbit druge bolestne ustroje ; ovi kotrigi j povečalo te uznemirenje prouzročilo. R e d  j e l a  z a  b o l e B t n e .
organi moraju nepomični ostati, sama narav Nigdö neima več potreboče za najtoč- Najviše bolestih, osobito spočetka sne- 
odredjuje n; im počinak. ni ju čistoču, kako pri boleatoiki. Zato je stajanjem apetita bodi. Večkrat sam želudac

Bolestnog želudca odbija netečnost od, jako neuméstno, bolestnika u za azanom izmeče van ona hrani ve tvari, koje je želudec 
hranah, anda né je ga treba sa svako- rublju pustiti Naauprat, kolikoput je samo nepotrčbito primil. Ili ne živimo s onoga 
vrstnimi jeli siliti. moguče, preménit je tréba rublje i posteljinu. kaj u usta natrpamo, nego od onoga, kaj

Ako se jedino zlo čutimo, red u jelű i Ali nvék paziti treba i na to, da se bolestnik probavimo, — u takvih prilika više škodi 
počinek sami budu moguči zdravje povrnuti, neprehladi- nego hasni sa svakovrstmmi jeli natrpavati
i slučajno život nam osloboditi. Ali ako Mnogo neprüke prouzroči bolestnikom betežnika. U  spodobnih prilikah poslubnimo 
mučnina neprejde, nego suprot se ogorčuje, to, da se premnogo zamotaju s blazinami, naputek lččnika te ga čvrsto obdržimo. Ve- 
tad je stalno, da smo betežni, te nezakas- glavu s debelimi rubci, s kapami, naročito liki dél povračajučih ne bolestih sledi iz 
njujmo k lééniCkoj pomoči, navlaatito pak pri vručih bolestih (kak n. pr. bleki, koze) prekršenja tih naputkah. 
za pri^jepljivog vremena. u toj veri, da bolest nazad nebi se povr* L 6 č e č i (v r a č-e č i), o p o r a v 1 j a j u t  i.

S o b a  z a  b o l e s t n i k a .  nula, — ili iz toga nagadjanja, da je samo Krivo je verovati, da izlazivši iz bolestih,
Bolestnika smčstimo u dobro zračuu H obilnim znajenjem moguče sve odstraniti, da zatim svigdar i namah zdravje slédi, de 

sobu Ako je čisti zrak, kak smo videli za U ovom pogledu prosimo naputek od leč- kak su boli prestale, da se bolestnik more 
uzdržanje zdravja neobhodno to je tim več nika, te nam budi mérilo obče čudenje namah u prvašnje stanje povrnuti k poslu 
ma glede povračenja izgubljenoga zdravja, bolestnika. U obče medjutim' neka nam i načinu življenja. Ne stoji tak. Večkrat i 
Jako vruča, kak ijako mrzla soba jednako je nemirno ide pazke, da se čuvajmo preobil- poviše tjedua prodje, dok se prvašnje zdravo

] I
Z A B A V A  po8ve ogodno, a naj mre pak kakti officiro. zaboravil, da je a ženska oprava oblečen, te
* *  “  * *  v rv# jj0Y>av nadvlada 8ve i on sc svojoj maloj se je u zabuni po solda« ki kak sviečajednako

~  za rol ju žrtvu doprinesti. izpravil, desne ruke prste na svoj ženski škr-
, „ Najprije si ono malo dobra dade obriti ljak metnul i salutiral.

Neugodno SUStajiinje, a zatim se odpnti u stan svoje male, koja Cesar malo postane te se nad tim žen-
ga je svojom starijam sestram čekala i več skim salutiranjem začudi, latim stupi bliže 

Bilo je baS godine 1870-e, kad je jedan opravu a pripravi imala. Obodve gospodičae tobožaje gospodične: „Kaj to zuamenuje, Tko 
mladič od dvadeset godiuah, zvršivdi soldačku *u ga sad a črno svilnu oprava po mod* ob- su oni ?• zapita sad debelim i strogim glasom 
akademijo postal officirom a Petrogradu u lekle, zatim krivi lasi i opet novi po modi te gospodični očmi mieri od glave do pet i 
Raskoj' Kak svaki mladi poročnik (L'eute- ieuski ék ríjak na glavu a lepezica (feher) u opet ud pet do glave.
uant) želi u družtvu gospodičnah se najviše ruke i gotov je bil. Pred hižom je stala več „Lieut&ot B. u carskoj gardi, 2-i regi-
zabavljati, tak je i naš novoprečeoi komaj I pripravna kočija, u koju su ga potajuo se tneut, 2-i bataillou, 3-a compagoia 1 i oddiela, 
čekal, dok školskoga praha otepe te se med 1 smejuč, da kučiš nika j ueopazi, zrivale, kučiš raportira ov odinah drhčučim glasom, 
liepe frajlice zmeša. dobi ualog da k-dvorskom fotografu (H« ffoto- „Ali kaj znamenuje ta maškarada ?• veli

U varoših to neide težko, pak tak je i graf) Levitzky-a vozi i kočija se u ulicah opet car — „Dole zrukom, velim vam! Kak
on lahko a takova družtvu dospieval, dok mu Petrograda zgubi. — j ste došli na tu misel ?"
se na jedaa krat srdce, za jedna šestnajst ! Kočija pred fotografom stane i officir se »Vafle Veličanstvo*, odgovori nfflcir — 
godünjn liepu gospodično nezakvači. Ista je bila nekak nespretno iz u)e zvleče. Simo mu se 9Ja sam zgubil vadliogu te sam poštenjem 
kčerka niekog višufleg činovuika. ,e čudno videlo, da je pred kučom fotografa uslied toga obvezan, se ovak dati fotografirati

Mladost, norost! A tak je i med ovimi vani stal jedan carski dvorjanik. Nikaj zato! i zato sam ovde.u
dvemi bilo. Igrali su se# galili, ljubili i vad- Nikoga u toj opravi nemre prepoznati. On Cesar je uBtuice grizel, ali znutra je n
lili* Jedan krat sa se zavadljali radi nicke ide u gaojk a onda po štengah,gore u Atelier. | svojoj prirod) noj dobroti hotel od smieha 
neznatne stvari, te je vadlinga stala, da ako Ali eto nesreče! Kad je došel do sredine puknuti. „Anda tak se to ima?* — veli.
on zgubi, mora se obriti i ženskoj odeči fo- őtengah, pokaže se gore na štengah sam cesar Idite dakle gore pak se dajte fotografirati, a
tographirati dati, ako li pak ona zgubi, Uk Alexander II. sa svojnm bielom kapum na kad budete gotovi, vozite se ovak, kak tu 
če se morati n muikoj odeči fotografirati glavi a u garde ouiformi, koj je baš iz ate- stojite jednako k-vašemu regimeuts-commau- 
dati, naravski ona. liera isel gde se je dal fotografirati. dantu, kojemu se predstavite te mu rečite,

Stvar se svojim vriemenom rieši i on je Sad se je naš officir ali ipak zgubil te da ste od mene poslan«, 
zgubil. Naravski ds je sad moral kakti carski čim je cesar po htengah bliže njega dohadjal, Več je uutarnji smieh kod čara skoro 
officir svoja rieč održati, i akoprem ua stvari tim je on bil izvan sebe tak, da kad je posve bukuul, kad za zdržati Be, još jakim glasom 
Bije bilo B>g sna kaj, ali mu ipak nije bilo do njega došel, se je na toliko sazabü, daje «iodeue: „Jeli ste razmeli?*

XII. tečaj Vu Čakovcu, 1895. 21. juliuša. Broj 29.
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P ^ r“eu oZdr^ifi0nek?oorV± ^ t“;Hi0Š T *  Gao*r de,i g“ va dv# 'edn4k« ^..JpreCki gledati var.š L . P .z, .r  mu nlje piriti , oni, koji *u ozaravm neka oprezni budu; Onomn, koji nežna, taki bum mu povedal dužuu desetfnn ' P
Tvu* Te samo Silam Í V m é r e n a  í n  Í  íehGu°aí  ™ deŽdj<T  vréB,e rék". 8 * *  Biáknp je iz poietka prigovarjal, ali se 
Tavijain. P dé je suho, onda je pusto kamemto konto. je vminl, kad au obecali, da budu platili. —
0 8  P r e d a  u d a  i c o p r i j a .  Vn ovom kcritn počimlju stanovnikiPuk “azailnJe, °P41 ie La Paz vu duge zaradi

Bolestniki guatoput postanu aldovom íí?ntilla ■ La Cruza — tak se zoveiu ti dva ri°r8*® gorljivosti,
mnogovrstnih predaudah i coprijab. Naročilo , ' / ftrtfliuca La Paza -  več vn ranoj . Do8l° je druge Ijeto, ter su bili gotovi
u dčtinjib bolestih -  vlada najvi e pred ;n,ado8t‘ Pokažujn jeden drugomu postavanje, J31 turn,> aTZV0“' 80 vadril> ™ neprekidni
.udah i coprijah Veliki dél roditeljah hi to "ta)uő jöden aa druS°8a kaménje- Potlji, kad Su“ > “e«° La Paz Bll« J«* 118 to “»»l«, da
ptedstavlja da najvi e tih bolestih od zametka J081*1"1 "1Bževl ' zbira<5‘’ ÍB,BÍB 8totic“ P *“ p ŽDU df e‘|BB' . . . .  
izbadia te odlučuiu i smiruju se u t..m da C'n0T' ea si med sobom ogorčuju život- Ali oni .Preuzviiem* naj ae malo strpijo pctroSili 
„roti ziu neima pomori i netréba nist ’ či- 3a (pak dubri kri6eaiki/ a to su dokazali svojemu s“ ® Jse penezf  n* zvone odgovorili sa varaik! 
niti. Ovak onda mnogo di ce izumre, ar njim blškoPBr k°j' *'r' vu tom nemiruom varaSincu, otcl (poglavari) na pritutbu svojega duSevneg 
zanemare vratenje. Hi pak drugi roditelji ,vu/  ,* Baj ,ek4e pre.timanje, Prvlje je pas ira,n
svaki beteg uzimlju, kak da od glistah *'vel  Se!!j TB MoBt,|la 8 Sest mesecov . D™ge moje ovčice Cemo ste rebali
dohadja, te jeli treba ili ne, ona pienapunjuju Cruzu. Ali to nije bilo po čudi (po °bkB ZV0B0V, 1 A>. naj bude, j« bum strpljiven,
dote a gliste terajučimi ared-ki. Mnogi veru u I°ljG Ug°mU’ Z& t0 Trli 1 dobroÍBdni 8™ ^  ' ° g° tef'
u copr^u, da n. pr. zalo bolestno dete, da denlk |e svečenik je Odločil, da bude preménjal Pel° , “ gveril je na to biSkup. 
ga je negdo urekel, s očmi ga udaril, i 8V0|e barav‘Me T8ako«8 tretieg“ meseca. J j f ^ v a  preuzv.ienost čekala ječekala
takvo onda a ugljenaatom vod m nastoji A1' nltl 10 “'je bilo prav Stanovnikom Pf)uda ie *nLielnik« ter ie
vračili Mentilla, kak tak8l »M onim La Cruza. „  Uuda 6 p°zval. Baeelmka* ter ga je"r8C •* , . ... . . »t . ofltro zapital: »Kaj je stom desetinom?*

Svakoj predaudi . copr.ji zvirabflče je . Vsaka stranka hotela je da biSkup samo „Preuzviáenost* kad bi Oni znali, kalikó 
neznanstio. Zato gdo se uči, taj neče u P« njo) stanuje. Da načini kraj tomu prav- koštaju vnžeta (striki) za zvone, pak onda 
predsude i coprije verovati, nego slušajuči danju i svadji preselil so je bišknp sasjeme- naj pomisliju na veliki dug naáega siromaé• 
dobru v é t pameti, izbčgne iz tih p^oizlazeče menistem vu jeden klošter, deset miljah (ooštaJ no™ vara li«

. “ “ V . " ?  f “ \  b i* . . . .  M ,  p U Í..., IIIG a t a r i  c e. itaznméva se, da su vn La Pazu bile nebude ?«
AÜ jo8 vi8e zla prouzroču u gatarice, dvé prvostolne drkve, jedna ljepSa od druge, „Mi bodemo platili, preuzvišeni ?“ 

koja proti svakomu betegu znaju nekaj od« ter v,Se uaenjflih cirkvicah, ar Montillo niti Kada?*
redjivati. Čudotvorna obečan a i zavedljiva hotel vu pohotnosti da za La Cruzeom, niti *Kak doidpmn dn n^nprP« 
prerokovanja ovih, zamame mnoge. Pa su ^  za Montilloin J ö o W S  je b C ,  -  ,onda bn
bolesti jako mnogobrojne, narav jim i uzroki Stanovniki Montilla narnčili su nove zvone dem se ja pobrinui, da dojdem do penez - 
vrlo različiti načini svladanja njim jako pro za katedralo (cirkvu). Dojduče nedelje čulo je dvadeset jezer
tivni, tako, da se sa léőemem samo toga JNa skorom po tom nabavili su stanov dušah varata La Paza od vsih prodekalnicah 
učeči se Iččniki moru baviti. oiki La Cruza Ijepše i glasneše zvone za ovu bišknpovn odluka :

Tak lahko se uepodéne takov brez- svoja cirkvu. ,Pokehdob se je puk varaša La Paza
napleniak. koj bi uru k áoátaru na popravek Montillo dozidal je novoga turna, a La 0Vojom pravdom zaradi zvonov čisto vu pre-
odnesel, iti koji bi hotel hižu po krojaču ruz va turna. vzetnost pustil, ter neizpunjavasvojih cirkvenih
dati pokriti, ar svaki zna, da kakvu je gdo . Vu Luropi i Sjedinjenih državah nam- dožnostih, kaštiguje ga biškup zaradi toga 
mefitriju učil i včžbal, da to razme. jčivana su zvona, a dok su ih očekivali, do gréha s tim, da se nesme više vu varašu

Čuvajmo 8e anda gataricah. ; ti su zidali turne. zvoniti.*
________  ^  ®n(̂ a  ̂ . 1 zvoni sa morali zamnknnti vse do ti

Uuda je bilo vu La Paza toliko zvouje- dok se neizpuni bi&kupovo potrebuvanje.
ZvOIli VU L a  PaZU* /n,a* da 8i .̂ e ?1V. Í0Vek mo^el Pfödstaviti La Paz ie čisto za némel od straha nad

(pregiuntati). Nije se moglo odločiti, koji dél ovom biákupovom odredbom. Plebauuši su 
Meksikanska pripovest. varaša bi preobladal, ar od silnoga šuma za teikim srcem skinuli vuieta sa zvonov, ter sa

glušila je cela okolica. Ib poslali vu bi kupskn palača, kak je on
La Paz, mali meksikanski varašiuec, ne Ali to nije bila jedina nesreča; to je naredil,

zaslužuje na mkakov nat in to ime, ar je naj- koötalo vrlo vnogo penez, ter zaradi bedastoče — Vezda bndu za sigurno platili, govoril
uemirneši i najnezadovoljne î varaáinec na Cruza i Montilla, počel je bišknp nekak po- je biikup svojim prijateljem.

»Na zapoved Veličanstvo0 zbekla officir. vDobar danr dobar dan* — veli piinč, neugodnostih zgeneralom takov smieh spopal,
Cesar se na to obrne i otide. bez da se je obrnul — , Samo malo se strpite da je skoro i ona u omiljavica pala. U tom

»Tak, sad je sve zbogom* — veli u moj dragi, odmah sam gotov.0 vriemenn je sobarici i dvim dvorjanikom poilo
sebi officir te se odputi gore u fotografov „No pak kaj mi novoga nosite ?0 zapita za rokom generala iz njegove omiljavice pro*
atelier, tam se hiti na stolac te se dade io* za kratko vrieme, metnnvdi pero na stran i buditi. Kad je k*sebi do*el, dal je ksebi pozvati
tografirati, zatim dole, i jer je zapovedal, obrnuvši se proti officiru, ali mu rieč n isti regimentskoga adjutanta, bataillous comman- 
■oral se je onak kak ta bi) generalu pokazati, mah u grla zapne. danta i kompanijskog kapitaua. Kad su ova *
Naloii anda kučigu, da k*kasarni carske »8vi dobri dahi hvale Boga — kaj je gospoda n sobu stopila, poziravila sa naéeg
garde vozi. to 1 Kaj to zu .menője ?tf zapita general te si officira grohotnim smiehom te sa zaključili

n Jeli je general doma ?“ zapita soldata, nemre odehnnti* ga iza toga ovde kakti u reStu pridržati, a
koj mu je vrata odprl. s lmam c&st se na najvišja zapoved general seje odmah obratil na vrhovnog gene *

»Na alužbu gospodična* — odgovori sóidat njegovog Veličanstvo Vaioj ezcellenciji ovak rala Nikola Nikolajeviča te pismeno prosil za
— »Molim gospodiinu, koga bi pri generalu prestaviti!0 veli officir, naputak, kaj mn je sad za nčiniti.
melduval ?“ General se od začndjenja srnii na stolac Dok je odluka stigla, vzel je adjutant

»Bedak nijedan0 —  vnjde mu iz ustah i posluda officira, koj mu sve poveda kaj se gospodična ofűcira pod roka, kak se gospo-
— melduj poručnika B ,0 poveda, kaj se je zbilo. Najedan krat zaprosi dične od mnžkarcov vode, te ga med strašnim

Soldat ga jedno vrieme premižlava i kad vodu i iiečmi: „Cesar, cesar, n omiljavicu smiehom generalice i ostalih odpelja dole u
ga konačuo prepozna, nemre se od srnieha padne. Officir pričme mn odkapčnvati uniformo stražarsko sobo, kam mn je i njegova uniforma 
zdržati, I i vikati za vödom. | bila donošena.

»Kaj sc tu imaš smejati ?0 vikne officir Na tu viku dobe i iz drnge sobe i ge Pod večer je stigla odloka uslied koje
na ojega __ me geoerajQ pnjavi i to neralica, koja se nemalo zai odi, kad pri svojem je car zapovedal, da se officir ima sa jedno- 
îtro 1« omeglenom mužu »pazi jedno stranjska gospo- dnevnim kučuiin reštom kaštiguvati i to tak,

t>°k ga je sóidat notri pri generalu dičnu. Sad i generahca pričme vikati za vodo da mu se ta kadtiga neima n slu/beua knjiga 
“elduval̂  popravlal si je officir vani na had- te od straha vsa blieda zapita stranjsku: zapisati, več se samo ima u dnevnoj aapovedi
Q‘ku pred zrcalom svoj skrljak koj je več po »Ali tko ste vi i kaj vas je sim u kasarno objaviti, da je poru nik B. kastigovan sa jedno-
aaio i na heru stal ’ ! Poneslo i još u sobu mojega muža ?“ dnevnim reštom zato, jer je bil zatečen bez

Pošto je geueral officira dobro poznal. »Ali za Boga milogat — odgovori sablje na ulici.
2aPove soldatu, da ga nutar pusti. — »Kak mo moreju za gospodičnu I ovimé se je dovoljno pokazala dobrota

Officir stupi u sobu, general je baš držati! Zar me uepozuaju ? Ja sam poruč srdca pokojuoga ruskoga čara Alexandra I I* . 
pisal pri atoleku, te je bil ledji k-vrati obrnjen u»k B.0 Em. Kolll/.

da officira nije videl. Ueneralicu je na o ve rieč* polag arin ------



Prvih dnem  tukli su se i porgari vn Stane se rano. Dok drögí gosti još spavajc, vu sabor (orsačko spravižče), ter je ljeta 
prša govoreč tožno : kraljica več o pol gesti vuri ide vo kapelj, 1867. po grofu Andrássyu bil imenovan

»Mea colpa! Mea culpal* a zatim sróe par jajec. Posije toga se šeče odsječuim savjetnikom vu ministarstvu nut-
Odločili su bili, da budu gologlavi i bosi po dumi. Priprosti obed, koji se nosi iz gos- režnjih poslov. Za tim je hitro avansiral, 

idli do bišknpa, da ih odréSi (odveže) od gré- tione Schubertove vu »Hotel Deak*, gde postal državnim tajnikom a ljeta 1871. pod 
hov. Ali kak Montillo i La Cruza oisu bili stanuje kraljica, obeduje sama, dokiara njezina Lónyayem ministrom nutrežnjih poslov, kaj 
vu ničem složni, tak se nisu ni ovaj put mogli pratnja obeduje vu spomenutoj oštariji s os- je ostal i pod Slávyem do 1878. Vu tom 
stožiti vu tom, gdo bude vodil deputaciju, ter talimi gosti. je svojstvu zastupal osobito dva zakona s
je na taj način morala izostati svečana de- Tečajem dana pije kraljica gustokrat kojimi je njegovo ime za uvjek spojeno: 
putacija. mrzlo neprekuhano mljcko, pak se more reči, zakon o promjeni izbornog reda, koji je

Medtim toga prehadjalo je vröme i da se njezina glavna brana sastoji od jajec, opozicija hotela preprččiti, i zakon o sje- 
prehadjalo, a zvoni nisu zvonili —- i glej čudo: ml jeka i mrzloga mesa. Potem vu dumi pri. dinjenju Budima i Pešte, kojim je udaren 
pri tom nije se nikomu nikaj pripetilo. Vu petilo se je gustokrat, da je kraljica nagovorila fundament razvitku magjarskoga glavnoga. 
jutro moglo se je spati, a da te nebuni silno malo slovačku decu njemački ili magjarski, grada. I nakon svog odstupa ostal je 
zvonenje, po dnevu si mogel govoriti mirno, — ali ju djeca nisu razmela. Tretji dan svog Tóth zastupuikom, ter kakti zvráaval velik 
nisi trebal vikati, kaj si jakše mogel, da te boravka sréla je kraljica vu šumi pekarskoga upUv na dogodjaje. Ljeta 1879. po smrti 
drogi razme. inoša, kaji je nosil težku košaro za pecivom Preleuthnera imenovan je Da predlog Tiszin

Vröme je prehadjalo po mali, zvoni nisu , Jeli težka košara ?* zapitala je kraljica. — prezešom zajedničkog vrhovnog raeunarskog 
zvonili, a niti bižkup nije dobival peneze. „Težka, žraehka je, no kaj si hočem, kad ja dvora, ter je na tom mestu ostal vse do 

Pozval je opet načelnika (pnrgarmajstra), moram nositi.* — „No ja vam hoču pomoči denes. — Jož kakti minister postal je taj* 
ter mu je rekel: da bude lehkeša/ — rekla je kraljica i vzela tajnim savjetnikom, a na odstupu dobil je

»Vezda uetrošite niti na zvone, niti na je nekaj drobnih penez, da kupi dva kifline, velekrst Leopoldova reda. — 
voda, niti na zvouare, anda dajte peneze !tf toje je za tim s apetitom potrošila. Pecivo

»Preuzvišenost", odgovoril je načelnik, je bilo vrlo dobro, ar je iuuš kesncže bii Pohod kupališčah.
— »vezda neče niti živa duša plačati de pozvan vn »Hotel Deak*, gde sn mu naložili,
setinu.* da vsaki dan tam donese žemlje i kifline. Posljednje listine izkazuju sljedeči po-

„A zakaj né? Kaj ljudi varaža La Pazi Jeden dan bilo se je pred kraljičinim hod nekojih poznatežih kupališčah, toplicah; 
nisu viže krščeniki ?• stanom skup zižlo više radoznalili ljudih, koje Opatija 7700 osobah, Ausee 1907, Baden

»Kržčeniki jesu, ali vezda nečeju platiti nije mogla straža raztirati. Hoteli su na vsu šilu pri Beču 7749, Franzensbad 3139, Gleichen- 
zato, ar se bojijo kaj bi zvoni opet zazvonili*, videti kraljicu. „Zabadava, zabadava, nebude berg 1800, Gmunden 2786, Hall 1221,

p . . . je,a rekel je nazadnje jeden prav vu ou hip, Ischl 4588, Karlove Vari 20.742, Krapinske
a \  h - kada je kraljica vu jednostavnoj opravi poleg Toplice 900, Marienbad 6915, Rogatac 502,

a e ien o z . njih išla, a niso nju poznali. Kraljica se je Toplice Schönan 2299, Vöslau 2777, W*ld- 
------------------- ---------------------------------------  nasmejala, ar je znala, da se o n joj govori, bad Gastein 1630.

K A J  J E  N O V O G A ?  Nadvojvodkinja Štefanija.

Poziv na predplatu. Kraljerua-vdovica nadvojvodkinja Štefaaij. LOTERIJA
_ . . . . .  , , predputo.ala je vn subotu va jutro ekspresnim **" ÍO  l s  Su  41  3 »
Prv.m doerora meseca JuliuSa odprla cugom BruseIj) gde sa ju n4 banhofu doiekall 

•e |o predplata na novine .Medjimurjo* za njezin otec kralj Leo?ol ; sestraj princesa------------------------------------------------------------

i - « - ” — — m« -  U a h m ' a  ~  c t e n a  u , k a
mke, da nam na poőetku tretjega fertalja je jo8 ist dana ob 5 vnri poldan dos. --------- -------------- ------------ ----- -- ------- —
predp atne zaostatke po poHi poSl|e|u, a pe|a. Ka chariugcroS banhofa doiekali su ju 1 m -mázsa- 1 m- cent- I) frt kr. 
predplate za tretji fertalj ponoviju. nadvojvoda Kairo Ljudevit, princ i princesa Búza PSenica 6 .2 0 -

Novi predpUtniki moreju vsaki dan FjUp Koburg, poklisar grof Derűm sa snpru- Zab Zob 6 .0 0 -
pn.tup.ti. Cina nailh novmah ,o: Zajeden gon)i ter kotrjgi pos|an8tva. Kraljema je Rozs Hri 5 .-------
iertalj 1 for., za pol ljeta 2 for., a za cžlo 0dscia vn „Hotel Alberaarlu" gde stanoje i Kukoricza 6 Kuruza stara
Ijeto 4 tor. nadvojvoda Karlo Ljudevit sa suprugom. Na » “j » nova 7 00 —

Za posilanjo predplate p Stom, mol.mo veier bi, je yu ča8t aadvoj vodkinFjj 60bed z,  Arpa Ječmen 5 . 0 0 -
daee upotrebljujuaamopoStanske na putnice 25 osobah. Fehér bab uj Grah beli 7 —

Sárga * * » žuti 1 6,—
Velika nesreča vu Meijjimurju. Pudanstvo Sarajeva. Vegyes .  > zmžžan 6 ,—

Velika nesieča se pripetila vu marofu Ljeta 1895. imalo je 8arajevo 26.268 Bükkö'ny Grahorka 6.__ __
Újudvar pri Sv. Martinu. Dve familije su Stanovnikov, a pri ovolirtnom pnčkom popisu 1
nepoznate nore gljive jele, od česa je od narasel je taj broj na 37,713 dušah, a s a k - ------------------------------------------ -
njih 9 z be tekalo i vumrlo Pri jedni familji tivnim soldačtvom na 41.173 dože. Pred 10 odgovorni urednik
je mati i 5 decab, pr. drugoj mati i 2 ljetmi brojilo je 5926 hiiah sa 6299 stanov J  m a r g t T A T
decah vumrlo- Doktora su nesrečni kesno a imalo je po vjeroizpovjesti onda 15.787 J
zvali, pak nrga bilo pomoči. Ljudi, čuvajte mnhamedancov (tnrčinov), 4431 grčko iztočui, Glavni »uredoik
se od gljivab, koje nepoznate! 3326 katolikah, 1619 židovov i 106 dragih G L Á D  F E R E N  CZ.

verah. — Denes ima Sarajevo 7137 h:žih 
Kraljica Jdlžabeta VU Bartfa* sa 7948 Stanov, 17 074 turčiuov (muli»me-

dancov), 6855 grčko-iztočnih. 10.473 kato* N v ilt tA r
Iz Bártfa pižeju : Kraljica zavržava ükab, 3994 iiiovov, i 317 inovjercov. Prema ^

počam od svog dolazka točuo vse pronise za zadnjem popisu iznosi prirast 43 6° „ E ,;oval alatt közlőitekért sem alaki, sem
vraCenje pak ju vu tom uesm.ta niti radoz ar,almi .akiméiben nem villa! t.l.löaaége« .
nalost občinstva. Bila je dovoljno, da kupa- Vu Budimpežti, II. juliuža.
listno ravnateljstvo pozove vse goste, nek bi K ou lard .se lyem et 60 krtól 3 írt 35 krig
sekaj viželusprezali — akraljioaseje opetovano Službeni list oglašuje previžnje rm no méterenkint — japani chiuai sat. a legújabb
pohvalno izjavil* o tom, kak se točno vrši pismo Viümu pl Tothu povodom zamo mintázattal és színekben, u. m. fekete, fehér
óva zamolba. Nigdo nebi vu gospodjL koja Ijenoga penzioniranja, ter mn izriče kakti és színes Henneberg selymet 35 kriól 14 trt
i . .  „ j . .  p. u  . . . . . . 1 . . , . »  p.
iomi, ter ide l na gore (brege), prepoznal računarskog dvor ter za zasluge vu tom kűiönbözö minőségben és 2000 szín minta
kraljica. Ako je vréme vedro, kraljica nosi svojstvu stečene po vladara i monarkiju za zattai sat. postaber és vámmentesen a ház-
vu lévoj ruki slamnati *kerlak, a s dcsnom hvalno priznanje. hoz szállítva és mintákat küld postafordultá-
se vupira na sivi suncobran. Slovaški muž' Tóth jo negda vu svojoj domovini igral va* : H en n eb erg  Gk (ca. kir. udvari szál

C f í B i r 1?  í 4 HnÍ‘ « T 1! ' 1"’ fn.amenit0 ; ' 0g?! ie fiZ, Nyitre’ climietl krM*!. lé v^e«öf»pokrikoga irečaju. Kraljica se Seče hitrim korakom bil se je or.di i kakti fiákal nastanil, a po- 5 kro8 bélyeg ragasEfandó. Magyar nyelven
po četin i pet vur. Na večer se žečo ili sa sfidujuč odličnu r čitost i govora i druge irt megrendelések ponio.-an elintéztetnek. 2
svojim grškim učiteljom ili sa groűcom Miket, ostale prednosti doskora je postal j a k o ----------------------------- ----------- -----

Kraljičin način života jako je jednostaven. popularan, Več ljeta 1861. bi l j e izebran

*
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Zalavármegye kir. tanfelügyelője. B  |

i S r szám I  Hirdetmény. O g l a s .
Á r le jté s t  h ir d e tm é n y .  I  ------ -----

1 B Ü K K F Á T  BUKOVIH DRV
magas rendeletére az alsó-lendvai áll. polg. B
iskola elhelyezése czéljából emelendő épület I  I. és II. minőségűt vegyesen L i II. eláss
felépítése alkalmával teljesítendő m

l Föld kőműves munka 16003 írt is  kr ■  m éterölenként 12 forintért m eter klafter za 12 ft.
II, Kőfaragó » 1184 » 24 » ■
HJ- £cs * 1 o? * ■  házhoz szállít na mesto postaviIV. Vas * 2944 » 38 » ■

VI. Cserépfedő * 665 » 7 9  » 1 T k a l c s e c  M i k i á s  I T k a l c s e c  M i k l ó s  f i
VII. Asztalos, lakatos, I  Vidovecz iz Vidnvpcmázoló, üveges munka 3828 » 61 » f l  782 1—2 *iuovecz. Íz Vidovec. |
VIII. Szobafestő 124 » — > ^ ^

139 » — »
X. Kályhás * 810 » — » ______________________ !_______________________________  _____

XI. Kút * 480 » ~  »

m K e n “ t a ^ - 3 , m T , 9T v  P á ly á za ti h ird e tm é n y .
azaz Harminczegyezeregyszáz hetvenhat frt
91 krrai előirányzott munkák elkérése A légrádi (M uraköz) róm. kath. tanítói állásra pályázat
illetőleg szállítása iránt a következő feltételek hírHAlfplít J r J
mellett nyilvános árlejtés hirdettetik. mrutnieiiK.

1. Az árlejtésben részt vehetnek mind F iz e té s :  év i 4 0 0  frt, 4  öl fa, e g y  szobából álló lakás
azon szakértő hazai iparosok, vagy vállal- ism étlő iskoláért 2 5  frt.
í S i l r t . 1  " £ £  Kívántatik a m a sy a r- é s  horvál n y e lv  tudása, akt ergo -

2 . Ajánlat az összes munkákra tehető nálni tud előnyben  részesü l. Az állás l £ § 9 t » 9  é v i  S K C filt«  
vagy egyes munkacsoportokra vagy pedig l l ó  1 - é n  töltendő be. — A pályázni kívánó leg y en  nőtlen és  
i n k é n t mu - k- , 0naik0z0 ajáníatbam folyam odását a n g H t i X l U K  l l ó  1 5 - i g  az iskolaszékhez
vállalkozók kötelesek az általuk teendő ár- nyújtsa be.

S t í ’. ' S n S S s r . S . V . S  *» -  i s k o l a i  .I» k .
kiirm és felemlítem, hogy a vállalati általá- . . .  ■. a _ _
nos és különleges feltételeket ismerik s azok 
hálározatainak magukat alávetik.

4. Távirati utón küldött ajánlatok nem O O O O Q O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O
vétetnek figyelembe. Q O

b. Az 50 krros bélyeggel ellátott és Q  878 — 1895. P ci'la k  m ezővriron  eióifnróMága. Q
lepecsételt ajánlatok legkésőbb 1895. évi Q  O
augusztus hó 4 en deli 12 óráig Zalavár- q  U  ‘ rl ** 4- A O
megye kir. tanfelügyelőjénél nyújtandók be. q  n i r O C l l U C r i V «  O
— Később érkezett ajánlatok nem fogad q  * O

Utna6 a beadóit ajánlatok Zalavármegye 2  P e rlak  m ező v áro s e lö ljá ró ság a  ré sz é rő l k ö z h ír ré  té -  0
kir. tanfelügyelőjének hivatalos helyiségében q  te lik , m isze rin t a Város tu la jd o n á t k ép ező  O
Zala Egerszegen a magyar kir. államépité- q  „ „ , O
szeti hivatal közbenjötte mellett az 1895. g  ! •  Y f t l I f l t t X I l l í " | 0 $ *  O  C 1 T C  O
évi augusztus ho 5 en deli II órakor nyíl- n  ** i i n c r i  v ^ n i l A i r l n  í t  O
vánosan felbontatnak. 2 f  • ^ © « € 1 0 » ] I O  »  Q

7. Tartoznak ajánlattévő vállalkozók az g  3 «  O l t O l á l  C M ffil* ilf l  „  Q
általános vállalati leltétek 5. §-ában meg- q  € , -  , . O
szabott 51é-nak megfelelő bánatpénzt az g  1 8 9 5 .  ÓV! a U g U S z tU S  UÓ  5-011  Cl, 0 .  9  Ó r a k o r  O  
olt körülírt módozatok és kikötések mellett S í Q
a zalaegerszegi mkir. adóhivatalnál az g  a v á ro sh áz  tan á c s te rm éb e n  n y ilv án o s  szóbe li á rv e ré se n  q
aiáolat benyuitasa előtt letenni s az erről g  hagzonberbe a(jatnak. O

V p e n íír S  m“ k a'ltszierium  O  Bérletek kezdődnek 1896  év i január hó 1-sö napján, g
azon jogot,hogy ajánlattevő vállalkozó közül O  Bánatpénz a kikiáltási ár 10°0-a, m ely  a leendő bérlő g
a imanyosság szem előtt tartása mellett a O  | e „ y  n egyed év i b érösszeg  ere ié ig , az á r v e r é s  után O
munkakivitelével és végreha|tásával azt a W ____O
vállalkozót bízza meg, ki a jó és helyesen O  azonnal k iegészítendő. q
készített munkák teljesítése iránt már eleve O  B érösszegek n egyed éveu k ín t előre a k özség i pénz* Q
»3 a legtöbb biztosítékot nyújtani képes. O  flzetendftk, p
«  mÁZZSSu ISSSSUSÜSi O  R é .z le le seb b  f e lö le le k  » v á r ,» i irod ab .n  hivatalon O
és tervek Zalamegye kir. tanlelügyelőjének O  órak alatt m egtek inthetők . q

S H S S ,í , 2 2 S S , “ r “ dtl“ >“ ’ _ , í  8  Perlakon, 1S95. 6 .1  jü lin s 1-én. O
Zala-Egerszeg, 1895- évi juliua hó 17-én- O  ¥ M  ■ ■ ¥ a » Q

DK. U H  u m ,8  M a . c k  l s . v a n ,  |

kir. tanácroo, tanfelügyelő. q  O
O O C O O C  O O íllO O O C O O O O  O O u O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O



Az 1896-ilti ezredéves országos kiállilási igazgatóság pártfogása alatt*) lévé 
ö z „ MENTOR*  El i  Á t á S I " V  rí 1 1 &. 1 cl t I Elszállásolás : saját aj I I

£ w .k ií.i™ .k S £ ia £  BUDAPEST, Kerepesi-ut 22. szám _ ^ ‘^ ö ^ ^ ^ k t ó i l
s/ iStóban^bUtositot^ az ezret*éves országos kiállifást látogatok .számára kibocsájt 42 írt értékben 1 frt hali ü**8 étter"

_________________ vagy 4 frt 20 kr. havi befizetés mellett *

» E L L Á T Á S I  K Ö N Y V E C S K É K E T «

"Sí g\tt47̂ ,,íf fJ"'szoba-, étkezés-, közlekedés-, kiállítás- és szórakoztatási-szelvényeket,
1 kiállítási fonobolajegyeí, végül egy 2000 koronás baleset biztosiésit bárczát tartalmaznak

Egy ilyen könyvecskét, (2 személy is használhat 4—4 napra, ha 6 írt 50 krral pótolva lesz). — Előfizetéseket csakis korlátolt számban 
(az első részlet beküldése mellett) már most elfogadnak, valamint bővebb felvilágosítással szolgálnak :

---- A  Budapest-Erzsébetvárosi Bank — A  „Mentor* Ellátási-Vállalat.

Dr. Merztásyi Károly, Sbrlisb S. du::t»7, Ltját, Hegedűs Diaiéi,
(is ágjry. I ö] viselő, mint t. elnök. fó'v. biz tag; gyár s, mint elnök. igazgató. titkár.

Takács Zsigmosd, Stadler Zárolj,
az Első m gy. á t. bizt. társ. kőzp. tőfVliigy. fó'v. b!z. tag, hsz* és szálloda-tulajdonos.

P ro s* p ec tu st k iv o n a tra  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .  755 2—2

Magyar, Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjelent Utazási kézikönyvek,
német, franczía rs  angol k ö t ö t t  és k ö t e t l e n  könyveknek legriúsabban fölszerelt . . . . .  b a s z o k ,

képekkel ékített . -  íöldabroszok, tervrajzok,
ív f  1 T xt 17" \  t7  _raktára^ fö ld  és g ö m b ö k .M U N K Á K ,  __

-o  Bármely szerző által irolt, bárhol megjelent és hirdetett Ima- és á j t a to s s á m
Kö*, aczél- s réznyomatu könyveknek leggyorsabb és árfölemelés nélküli megszer- nvuyvei*

^iezmŐV’éfc. -----------------------TTTi---- 1— 1 egyszerűen és legékesebbenzéséről gondoskodunk. o
Magyar, német., franczia ------------------------------  ko ve a egS ,^ agabb válasz-

68 ang ° l Az irodalmi termékekét illetőleg a legszívesebb készséggel Mintakönyvek s rajzok
REMEKÍRÓK MŰVEI. nyujtatik fölvilágitás! N Ó I M I J N K Á K  HOZ

♦ --------------------------------------  *

A „MURAKÖZ* társadalmi hetilap kiadóhivatala.

FISCHEL FŰLOP ( S T R A U S Z  S Á N D O R )
KÖYV-, MŰ-, ZENEM ŰKER8KEDEE

KÖN YVK? ADÓHIVATALA, PAPÍR-, ÍRÓ és RAJZESZKÖZÖK RAKTÁRA, KÖNYVNYOMDÁJA és KÖNYVKÖTKSZETE
CV*Ak to rn y á n .

A ln p itta to lt  1850. évben .

Szótárak. Az összes irodalom termékei a könyvkereskedés rak- SZAKÁOSKÖN i  VEK,
IPJCSÍt.l IRATOK KÉPESKÖNYVEK -7- ; ---------------------------------------------------- ------------------------------

minden kor é8 nem számára, tárában megtekintés végett készen állanak s kivá- Előfizetés elíogadlalik .*
D>i..den J.gdi...Lb v»- natrn, t-ondonabl. mt-gvig^álás végett k.gnagjobb kénz- minden bel -  ée h U t f b Id t

iS k O I.ll f ,  OKTAT tM 8^ggel küldetnek mind helybe, mind vidékre. fo ly ó ira to k , n ap i )

könyvek és
m in d en  n y e lv e n . _ dokr<51 órk“zö megbizások kellő készséggel és gyor- D I V A T L A P O K R A

( Népies naptárak, sasággal teljesítetnek . a szállítás mind helyben,
r. * | . 1 x lM . . 1 A. . . , „ mind vidékre a leggyor-

zpebUönyvek. I ír- - a!mi k0zl6ll*v6k jelentén k ingyen szolgáltatnak I 8abban eszközöltetik. 11Df, ki a könyvkereskedés által, ^—---!—™ , — ----
MT* M e g y é n k  ta n in té z e te ib e n  b a n tu  A tanrió  ta n  f o ly to n  r a k tá r o n  v a n n a k .

R jonstplt F 'H tfl Fflfj (SlfíUtt Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyám
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